
NAš JEZIK U PRAKSI, INSTITUT ZA JEZIK I KNJIŽEVNOST 
U SARAJEVU, PRIRUčNICI, 2, 1979. 

Pisanje je očajlllička borba za tačnu reč, upor­
no i muČlllo probijanje do tačnog, Mo tačnijeg 
imeinovanja s-tvari, doživljaja, odnosa, stanja. 
Kao i u svakom drugom poslu, i ovde najlaikše 
dolaze pogrešna rešenja, netačnosti :i proizvolj­
nosti ... A kad pomislim na zav.i6aj, meni naj­
pre na um dođe jezik. Zbog jezika ga i volim. 
Jezik je, da tako kažem, primdna lepota mog 
rodnog kraja. Trudim se da mu s1už1m po meri 
svoga dara. Hteo bih da ga budem dostojan. 
Sačuvati ga, naročito danas, znači dušu narod­
nu sačuvati. 

M. Danojlić 

Našra sredtna je dobila još jedain jeziičk1i ·savjetmirk, kinj1igu lm­
ja će dobro do6i svtima Oillima lmjd •teže njegovanju •svoga jeZ'iolrog 
izraza. K:nj.iga »Naš jeZ1iJk u praiksii« nasitarla je .:lmo rezuLtait potrebe 
objašnjavainja li raizjašrrjava.nja OIIlJih je:l'ičkiih piita;nja ·lrojra se 1name­
ću u svaikiodneV1noj jezričkoj praksii Gpnimjena osn!Olvnih primdpa 
književnoj<ezJičke poL.i!tii.ke .u našoj sredii·ni, prarvopiJsna piroiblemaitiika, 
upo1lreba s1lr.ainirh rI11ječi, te fi0111etS1ka, moirfo1oška, srilillta!ksdoka i se­
manrllička pirtainja). To je, u sitvani, ri~boir članaka koji su objav}jri­
vani u rub:riiai »Naiš jezi.i!k« u »Osfoibođerrjru« od 22. mairta 1975. rdo 
25. marta 1979. »U 1te čet1Ji1m godine ova mhl'ika bri1la je jaivna •tnilbi­
na na lmjo1 se rais.pr.av•l•jalo o 1s'V1im otvorend1m pii1tanjima našeg isa­
v.remenog Sltandarrdnog jezilka, objašnjava10 smisao i značaj naše 
knjriževnojeziioke pol1i1ti.i!ke, rdaiva1i odgovoiri i ·savjeti u vez.i ·s proble­
mima koje je nametala živa jeZJirčka rpraiksia« ~iz Pwedgovoira) . 

Ovaj jezii16k1i 1savjetn;iJk u jednom je pogledu specifičain. Uobi­
čajeno je da jeziioke saivjemilke piše jedan 1an„11tor. U o'Vom slučaiju 
nije tako. Radi se 10 ·lm:jrrai u kojoj se pojavl•juje dvadeset ii šest 
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autora - l1ingviis1a razLi:oiuih po svojrim interesova:njima 1i dje1aitno­
stima. Ova čdindenica je znača1jna 1iz nekoHko mzloga. Prije svega, 
ne može bi1t1i govona o 1tome da se rješenja problema nude ,iz pera 
jednog si1Jručnjailm. O problemima iz jedne tematske ohl1aisiH govori 
više jezi6kiiih s1Jmčnjaika pa je moguće da dođe i do ukrManja nj,i­
ho'V'ih mišljenjra. To je, svaikaiko, po21i1t:iil\Tno. Među:tim, postoje ti neke 
slabe stmne ovakve knj1iige. Prvo, pojavljuju se neujednaičenos:tti 
r.azUčr1Jog karnkrt:era. Na pnimjer, autori pdlikom pisainja teksitova 
nemaju jednak odnos prema dos:tignućlima u lingv;is1Jioi. Neki od 
nj•ih vode viiše rnčuna o čitaooima koj:ima je nami1jenjena ova lmji­
ga pa prema nj1i1ma i priilagođavaju svoja kazJivanja. Drugi ponekad 
zaboravljaju da se radi o jezi<Člmm smrjetnilm pa popula111nd. 1I1ačin 
pi'Sanja zamjenjruju 1suhoparnim. NaraVJno, sve se ol\To nije moglo 
uv.ijek sasvim o:1Jkloniiti. Priiređivači su, međutim, tu činjernicu imaiLi 
u viidu :i može se re6i da su dosita uspješno 'komponovalii pogl<avlja 
knj1ige. 

Prvi tematsikii krug problema odnJ01sii se na kmj1i•ževnojezi6ku 
politiku u našoj srecLirni. Ova temaitika je srtaLno a1fotuelna i ne može 
se zaobiilazti1li u Imj1igama ovakve v1rste. Istina je da se o osnovnim 
pI11ncipima knj1ižeVll1:0j eZJičke poLi:tike može uporzmaiti :i 1i:z dmg.ih pu­
bl:i!kacija. Zato se u ovoj lmjlizi čittaoai i ne upoznaju sa poznatim 
dokumentima o kinj1ižeV1noje21ičkoj politici, nego se u člaindma ob­
jašnjavaju pniinci:pi književnojezičke pol.it'.ike i odgovara na pojedi­
na pitanja u veZJi sa njom. 

Drugo pog1av1je posvećeno j e 'lllpotrebi stran.ih 'riječi i kon­
strukcija u našem jeziiku. U v1nijeme naučno~tehničke !I'evoluoi1je 
nije moguće rpastaviiiti takve granice koje bi mogle saisvim zaštJiitiiti 
jedain jezik od stranih riiječi. Naprotiv, naučno~telmička reVlolucija 
uslovljava povećavanje inrtemaoionalizarma u jezic.ima, pa d u srip­
skohrvatskom. Broj iinternaoionah:mma posebllJo se pove6ava u o:b­
lastJi terimmologije. Za autore članaka posvećenih ovim pitanj.ima 
može se reći da nisu •stmgi pm1is11:1i. U nekdm slufajeviima jezičk.i 
stručnjaoi pinihv.aćaju stra1ne riječ.i kao već odomaćene ·i daju sa­
vjete kako da se one uklope u strukturu sripskohrvaitskog starn­
dardnog jez;iJka. U drugim slučajeVliima oni se zalaŽill za domaće rije­
či - tamo gdje stmne zaiis.ta nemaju 11likaln110 opravdanje. 

I ovo je priil:iika da se 1istakne činjenica da jezidd stručnjaci 
najčešće intervenišu kasno. Inte!I'veinišu, naime, onda lmd neka stra­
na r.iječ već uveldiko rpostane pri1sutna u našem jeziiku. Naravno, ne 
može se gorvo11i1tJi o .irne:roij,i naših lirngv•iJsta. Radi se ·o tome da strane 
riječi ulaze sa stra1I1om robom, modom, .lmhurom. Kod nas još 111ije 
uobičajeno ,da ·se n eko obraća jeziokim ·struonJaoima za savjet o 
tJome l<!ako da noVli pro1iZJvod nazove u s:rpskohrvatsfoom jeZJiku. 
Umjesto ·da jeZJi1čk1i stručnjaci pomognu da se ·sv:aika strana riječ 
adekvatllJo prevede na srpskohrva:tsiki .iezik, oni se ohiono nađu u 
pri1ioi da gov;ore o nepotrebnoj upotrebi .neke strnne niječi - kad 
se ta riječ viiše ne može vraiti1ti preko granice. 

Najveći brioj čkmaka u ovoj .knjiZJi odnosi se na pitanja iz pra­
vopisne proble11natJi:ke. U 'S:tvari, u prn.ksii se i sus1reće najvriše pro-
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blema u vez;i sa primjenom pravopisn1ih odredbi. Zbog 1Joga je i 
bilo n:~o Uilmzati ·na greške ;koje se ·često jaivljiaju u srndsitvima 
informisainja i dmgim mecLij,ima koji utiču na jezi6ki ukus ma:sa. 

Jednu »pojedinost« rtreba ovdje 1ista6i. U VII1ijeme i1ntem1iivne 
saradnje naše zemlje sa drugim .zemljama pojaVlljuju se u 1naiš.iim 
sredstviima 1nfo!1misanja nova imena l1i6nosti i mjesita. U pojedinim 
pniloZJima ld1ngviis1Ji predlažu ka:ko da se pišu ta ;imena u našem je­
ziku. TakJO oni oVlim ·čfandma pomažu da se u našo~ pisanoj i go­
vornoj riijeoi usitale pravilni likovi '.imena 1iz razmih jezii1ka. 

Kad je ,ni1ječ o teks11JoV1ima 1iz ove proiblemaimke, v~no je na­
glasiti da se auiovi u :razmatranju p.iJtanja 1iz te oblasni pri1drfav:aju 
p:roklamovanih pni111ciipa književnojezičke politike. RješOO'ja se nia­
la:ze u okv.i111u posrtojeće .pmvop1]s111e nonme. Njiihov odnos prema va­
žeooj pravopisnoj noi11mi lll<l'.rooiJ1Jo je ilus,trativan kad se osrvr6u na 
·slučajeve gdje praksa odstupa od nmrne. U 1tim slučajevima jezič~i 
stm6nj:aai ponekad viide i 1razloge za 1rješenja ko~a niisru u 1s:k1adru sa 
pravopisnJOm normom. Međutiim, on1i jasno 1i1s1Ji6u da se, uz ;sive ove 
razloge, jezjička praksa mora p.nidržaivati važeće pravopisne in:oirme. 
Korekoi~e se mogu ·donosiiiti tek k;ad se p11ovede n:Qlrmalna procedu­
ra mijenjanja pravaprusnih pnaviila; do tada su usvojena-pravopisna 
pravila za 1sve oibavez;na. 

Posebno žeLimo :istaći da je u ovJ01j :wnjriz;i jedno poglavlje .po­
svećeno sin1taksii:6k;oj prablematiici. Nadme, kod nas se ·najmanje 
pažnje posvećuje jeZJi6lmj pna~i11nos,1:Ji u ovoj oblasti. Raz1og itome 
je, priije svega, ·činjenica da i u lfo1.gVli1sit•iakoj nauoi mnoga sd1ntak­
sička pitanja 111isu još razjašnjena. Zato se u ovoj oblasti i greške 
manje uočavaju, a :i rješenje problema i davanje savJeta ov.dje su 
složenija. 

Potrebno je 111ešto reći i o problemima ikojii se nameću pred 
autore ovakviih lmj!ilga. Prije svega, pot1rebno je i1staći ;pitanje Oita­
laca. Problemi u vez;i sa knjiiževnojeziičkom normom name6u se čti­
taocima 1raizJH6itog llJJivoa obrazovanja ii jezičke ·mlrture. P1ri[1iwom pi­
sanja o 1ttlim rproblemima aUJtor mora da vodi ra·6una o tome ii da 
tekst priilagođiavia Š•i!rokom audiltorniju. Narnvino, <to nije m11ijek ni 
jednostavno ni laiwo. Piisanje o nefoi.m problemima 1skopča1110 je 1i sa 
posebnim poteškoćama. Radi se o tome da ni u naučnoj 1i!teraturi 
nema tekstov.a o tim problemima iilii su :mišljenja još u faZJi usag1a­
šavainja. Kad je miječ o naučnoj .i :stručnoj literntumi, treba nagla!siiJti 
ida ni 1kod svih autora nije jednak odnos prema njoj. Ra1di se, na-
1ravno, o ·raizLičitoj ·infonmi!sanositii o pl1oblemima o woijim se piiiše. 
Otuda se pored metodoloških neujednačenosrti pojavljuju li saidr­
fajne neujednačenosti. A1i, <llo bitno ne utiče na vrijednost knjige 
u cjelini. 

Na kraju, 1treba .re6i da ov1aj jez~okii savjetini1k predstavlja zna­
čajan doprinos naponima ,fuojd. ·s·e u našoj 1sredilni ulažu da se najšiira 
jarvlJlosit upo!Z'na sa principiima knj;iževnojezioke po11tike ii sa stan­
dardnojezičkom normom 1s.rpsk;ohrvatskog jeZJiJka. Posebno će po­
mo6i lektorima li drugim sitručnjaoima 1koj<i su zaduženi Zla njegova­
nje jeZJi6kog irzrnza ii poddrzainje jez1i6ke kulture u našoj sredini. 

Sreto Tanasi:ić 
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